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1. Assurer un support plan autour de 
l’appareil. 

2. Pratiquer une percée dans la paroi ou percer 
des avant-trous. Diamètre minimal 105 mm. 

 
Recommandation : Monter une gaine 
murale WH 100. Pratiquer une 
percée dans la paroi avec un 
diamètre minimal 115 mm. 

 
Pour des percées carrées, utiliser la 
plaque de montage ZM 11. 

3. Mettre en place le câble secteur (encastré) 
jusqu’au lieu de montage. Pour les écarte-
ments, voir ci-dessus. Ce faisant, faire 
sortir le câble secteur d’au moins 
110 mm du mur. 

 

8.2 Plafond 
 ATTENTION 
Risque de court-circuit et d’endommage-
ment de l’appareil résultant de la 
formation d’eau de condensation dans  
le boîtier du ventilateur.  Effectuer une 
isolation thermique des gaines d'air dans les 
règles de l'art. Prévoir la conduite de sortie 
des condensats ou le collecteur de 
condensats dans la conduite de 
refoulement. 

 

Préparations de montage comme décrit au 
chapitre 8.1. 
 

8.3 Gaine 
1. Ébarber les bords de l'intérieur de la 

gaine. 
2. Préparations de montage comme décrit  

au chapitre 8.1. 
 
 
 
 
 
 
 

8.4 Ventilateur 
 ATTENTION 
Endommagement de l'appareil / Dys-
fonctionnement  en raison du frottement 
de l'hélice [2]. 
 Installer le manchon d'assemblage ni 
gauchi ni coincé. Prévoir un support plan. 

 

 
1. Déballer l’ECA et retirer le cache [6]. Pour 

détacher le cache, débloquer les crochets 
d'arrêt ( flèche) avec un tournevis. 

 

 
2. Mettre en place la bande de mousse jointe 

au centre des tiges. 

 
Sur l’ECA 100 ipro H et KH mettre 
obligatoirement en place la bande 
de mousse, de façon à ce que les ap-
pareils n’attirent aucun air d’appoint. 

 

9. Montage 

 
Pour le montage avec le kit pour 
montage en fenêtre FE 100/1 ou  
le cadre d‘entretoise ECA-DR  
 correspondante instructions  
de montage. 

 

9.1 Montage du boîtier 
1. Placer le boîtier [1] dans la percée/gaine 

murale (TOP = dessus). 
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2. Aligner le boîtier horizontalement et 

signaler les deux trous pour cheville  
( flèche). 

3. Retirer le boîtier [1], percer des trous pour 
chevilles M6 de Ø 6 mm, et enfoncer les 
chevilles. 

4. Faire sortir avec précaution le manchon de 
câble [3] hors du boîtier et le retirer. 

 

 ATTENTION 
Risque de court-circuit et d'endommage-
ment de l'appareil ! Risque de pénétra-
tion d'eau en cas d'insertion défectueuse 
du câble secteur dans le boîtier du 
ventilateur, ou en cas de montage non 
conforme du manchon de câble.. 
 Découper le couvercle du manchon du 
câble [3] de façon à ce que le manchon 
entoure de près le câble secteur. Ce faisant 
découper le couvercle d’au moins 5 mm  
(il est alors plus facile de courber le câble 
secteur et de mettre correctement en place 
le cache de l’électronique [4]). 
 Installer le manchon du câble [3] dans  
les règles de l’art, réaliser le cas échéant 
une étanchéité sur place). 

 

 

5. Mettre en place le manchon du câble [3] 
sur le boîtier. 

6. Mettre en place le câble secteur dans 
l’espace de raccord de façon à ce que le 
manchon du câble entoure complètement 
la gaine du câble. Faire en sorte qu’il ne 
dépasse pas trop avant dans l’espace de 
raccord 

 

9.2 Branchement électrique 
 ATTENTION 
Endommagement de l'appareil en cas de 
court-circuit. 
 Isoler le conducteur de protection et les 
fils non utilisés. 
 Ne pas toucher les composants élec-
triques. 

 

1. Désactiver le fusible secteur, sécuriser 
contre toute remise en service intempestive 
et apposer un panneau d'avertissement. 

2. Dans l’appareil, ne mettre en place que 
des brins seuls. Pour ce faire retirer la 
gaine du câble secteur sur une longueur 
de 100 mm. Dénuder chacun des fils sur  
9 à 10 mm. 

3. Mettre en place le boîtier [1] dans la 
percée murale/gaine murale et le fixer à 
l’aide de deux vis. Mettre en place le 
boîtier sans le tendre ni l’écraser. Prévoir 
du matériel de fixation de dimension 
suffisante. 

 

4. Raccorder électriquement le câble secteur 
sur le crampon élastique [13] selon 
l'illustration du schéma de raccordement 
[14]. Voir aussi les illustrations de 
commutation du chapitre 15. 
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Les appareils ECA 100 ipro en ver-
sion standard peuvent être com-
mandés par un double interrupteur. 
Sans double interrupteur, il est 
possible d’exploiter le ventilateur soit 
au niveau de puissance 1, soit au 
niveau 2 (voir les variantes de 
commutation au chapitre 15). 

5. Contrôler la bonne assise du manchon  
de câble [3]. Il doit être bien étanchéifié. 

6. Si nécessaire, brancher un régulateur de 
vitesse (ST1, STU1). 

 La technique de réglage par 
hachage des phases peut 
provoquer des bourdonnements. 

 

9.3 Programmes de commande 
● VZC, KVZC, F, KF, B et KB : Avec les 

cavaliers J4 et J5, il est possible de régler 
l'un des 4 programmes de commande 
suivants. 

● H et KH : Avec les cavaliers J4 et J5 et 
l'interrupteur d'éclairage connecté 
conformément au chapitre 15, il est 
possible de régler l'un des 4 programmes 
de commande suivants. Dès que le pro-
gramme est activé, il a priorité sur le 
contrôleur d'humidité. 

● Programme de confort (réglé en standard), 
programme nocturne, économique et le 
Powerprogramme. 

 

 
 

1. Les cavaliers J4 et J5 permettent le 
réglage du programme choisi. 

 
Programme de confort 
● Niveau de puissance 1 pendant que la 

pièce est utilisée, niveau de puissance  
2 lors de la durée de fonctionnement par 
temporisation. 

● J4 ponté, J5 ponté 

 
 

Programme nocturne 
● Niveau de puissance 2 pendant que la 

pièce est utilisée, niveau de puissance  
1 lors de la durée de fonctionnement par 
temporisation.  

● J4 ouvert, J5 ouvert 

 
 

Programme économique 
● Niveau de puissance 1 lors du fonc-

tionnement et du fonctionnement par 
temporisation. 

● J4 ouvert, J5 ponté 
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Powerprogramme 
● Niveau de puissance 2 lors du fonc-

tionnement et du fonctionnement par 
temporisation. 

● J4 ponté, J5 ouvert 

 
2. Mettre en place le cache de l’électronique. 
 

 ATTENTION 
Risque de court-circuit et d'endommage-
ment de l'appareil ! Pénétration d’humi-
dité si le cache de l’électronique est  
mise en place de manière incorrecte. 
 Appuyer fortement sur le cache de 
l’électronique de façon à ce que celui-ci  
soit étanche sur sa périphérie et qu’il soit 
plat. Ne pas appuyer sur les touches de 
réglage [11] et [12].. 

 

 
 

3. Enfoncer le cache de l’électronique avec 
les trois tenons enfichables dans les 
alésages du boîtier I, II et III, jusqu’à 
enclenchement. Ce faisant, enfoncer le 
cache au niveau des flèches dans le 
boîtier jusqu’au blocage. 

 
4. Pour  les versions F, KF, H, KH, B et KB 

enfoncer le capteur livré [9] en position 
correcte ( flèche X) dans le socle de 
raccordement. 

5. Mettre le cache [6] en place. 
6. Régler la temporisation de démarrage  

et durée de fonctionnement par tem-
porisation selon les indications du  
chapitre 9.5. 

7. Mettre en place le cache design [7]  
( page rabattable, illustration B). 

 

9.4 Mise en service 
1. Activer le fusible secteur, retirer le pan-

neau d'avertissement. 
2. Effectuer un test de fonctionnement. 
 

9.5 Temporisation de démarrage et 
durée de fonctionnement par 
temporisation 

 
Lors qu’on appuie pour la première 
fois sur la touche de réglage, la 
valeur actuellement réglée est 
affichée. Pendant le fonctionnement, 
les voyants LED sont éteints. 

 
Pour les réglages effectués en usine, 
voir le tableau du chapitre 5.1. 

 

1. Retirer le cache design [7] avec précaution 
( page rabattable, illustration B). 

 



FR │ 9. Montage 

 32 

2. Régler la temporisation de démarrage :  
Appuyer sur la touche de réglage [11] 
aussi souvent que nécessaire pour que le 
voyant LED de la durée de temporisation 
de démarrage désirée s’allume. Attendre 
jusqu’à ce que le voyant LED clignote 
deux fois avant de s’éteindre. La valeur 
est alors enregistrée. 

3. Régler la durée de fonctionnement par 
temporisation : Appuyer sur la touche de 
réglage [12] aussi souvent que nécessaire 
pour que le voyant LED de la durée de 
fonctionnement par temporisation s’allume.  
Attendre jusqu’à ce que le voyant LED 
clignote deux fois avant de s’éteindre.  
La valeur est alors enregistrée. 

 
Les réglages deviendront effectifs dès 
le prochain processus d'activation 
(détecteur, interrupteur d'éclairage). 

4. Mettre le cache design [7] en place  
( page rabattable, illustration B). 

 

10. Maintenance 
L'appareil ne nécessite aucune maintenance. 
 

11. Nettoyage 

 
Nettoyer régulièrement le ventilateur, 
notamment après une immobilisation 
prolongée. 

 ATTENTION 
Endommagement de l'appareil en cas 
d'utilisation d’un produit de nettoyage 
incorrect.  Ne nettoyer le cache [6] et le 
cache design [7] qu’avec de l’eau. N’utiliser 
aucun nettoyant agressif. 

 

 ATTENTION 
Pour le ECA 100 ipro K : Risque de 
rupture en cas de nettoyage incorrecte-
ment effectué. 
 Attention lors du nettoyage. Ne pas 
ouvrir, fermer ou courber les lamelles de 
manière trop forte.. 

 

1. Désactiver le fusible secteur, sécuriser 
contre toute remise en service intempestive 
et apposer un panneau d'avertissement. 

2. Ne nettoyer les pièces intérieures du 
ventilateur qu’avec un chiffon sec. 

3. Si le cache design [7] est très sale, le 
retirer avec précaution du ventilateur  
( page rabattable, illustration B) et le 
nettoyer avec de l’eau. 

4. Mettre le cache design [7] en place  
( page rabattable, illustration B),  
activer le fusible secteur, retirer le pan-
neau d'avertissement. 

 

12. Élimination des défauts 

 
La détection d'erreurs est réservée à 
des électriciens qualifiés. Lors de 
tout dysfonctionnement, consulter un 
électrotechnicien. Les réparations 
sont exclusivement réservées à des 
électriciens qualifiés. 

1. Désactiver le fusible secteur, sécuriser 
contre toute remise en service intempestive 
et apposer un panneau d'avertissement. 

Dysfonc-
tionnement 

Cause 
Mesure 

Le 
ventilateur  
ne se met 
pas  
en marche. 

Temporisation de démarrage 
(max.120 secondes). 
Attendre la fin de la durée de 
temporisation de démarrage et 
si nécessaire la réduire,  
 chapitre 9.5. 

Le 
ventilateur  
ne se met 
pas  
en marche. 

Pas de tension du secteur. 
Contrôler si le fusible secteur 
fonctionne correctement. 
Le cas échéant, le mettre en 
service. 

Le 
ventilateur  
ne se met 
pas  
en marche. 

La turbine est bloquée. 
Intervention devant être 
uniquement réalisée par un 
spécialiste : Retirer le cache 
[6]. Débloquer la grille intérieure 
[5.1] ou la fermeture intérieure 
[5.2] via les crochets d’arrêt 
(voir flèche) et procéder au 
démontage. Vérifier l’hélice et la 
nettoyer le cas échéant. 
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Dysfonc-
tionnement 

Cause 
Mesure 

Le ventilateur  
ne s’éteint  
pas. 

Durée de fonctionnement par 
temporisation (max. 25 mi-
nutes). 
Attendre la fin de la durée de 
fonctionnement par tempori-
sation et si nécessaire la 
réduire  chapitre 9.5. 

La protection 
thermique 
contre les 
surcharges du 
moteur met le 
ventilateur 
hors service 

Le moteur est trop chaud. 
Attendre que le moteur 
refroidisse. Le temps de 
refroidissement peut atteindre 
10 minutes. L’appareil se 
remet automatiquement en 
marche après refroidisse-
ment. 

Pour les 
appareils de 
la série K, les 
lamelles ne 
s’ouvrent ou 
ne se ferment 
pas. 

1) Les lamelles sont très sales 
ou bloquées. 
Nettoyer les lamelles. Vérifier 
qu’aucun objet ne se trouve 
entre les lamelles. Le cas 
échéant, le retirer. 
2) Vérifier que le câblage est 
connecté correctement selon le 
schéma de raccordement  
no. 1 (niveau élevé), page 34. 
Connecter borne 1 et 2. 

 
 
 
 
 
 
 

Dysfonc-
tionnement 

Cause 
Mesure 

Le ventilateur 
ne s'éteint 
pas ou le 
ventilateur 
s’allume de 
façon 
inopinée. 

Cela peut provenir de la lueur 
du témoin d’allumage lumi-
nescent de l’interrupteur, ou 
des fils électriques installés 
en parallèle (induction), ou du 
transformateur, ou encore 
d’un autre composant 
électrique branché à la borne 
L1 et qui produit une tension 
provenant d'une haute 
impédance. 
Recommandation : Connecter 
le condensateur X2 (220 nF/ 
250 V) au fil neutre. 

 

13. Démontage 
Le démontage est exclusivement réservé 
à des électriciens qualifiés. 
1. Avant le démontage, couper tous les pôles 

de l'appareil du secteur (couper le fusible 
secteur), le protéger contre toute remise 
en service intempestive et apposer un 
panneau d'avertissement de manière bien 
visible. 

 PRUDENCE 

Danger de brûlure en cas de contact 
avec le bilame (appareils de la série K). 
 Le bilame [5.3] est très chaud après  
mise hors service du ventilateur. Ne pas  
le toucher. Le temps de refroidissement 
peut atteindre 10 minutes. 

 

14. Élimination respectueuse de 
l'environnement 
L'appareil, ainsi que son emballage, contient 
des matériaux recyclables qui ne doivent pas 
être éliminés avec les ordures ménagères. 
Eliminez les matériaux d'emballage dans le 
respect de l'environnement, conformément 
aux prescriptions en vigueur dans votre pays. 
Éliminez l'appareil hors d'usage dans le 
respect de l'environnement, conformément 
aux prescriptions en vigueur dans votre pays. 
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15. Schaltbilder 
 

ECA 100 ipro, ECA 100 ipro K 
Nenndrehzahl hohe Stufe 
Nominal speed, high level 
Régime nominal de niveau élevé 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
① ECA 100 ipro K 

DE: Unbedingt zwischen Klemme 1 
und 2 eine Brücke anbringen, sonst 
öffnet der elektrische Innenverschluss 
nicht. 
UK: Bridge terminal 1 and 2. Other-
wise the internal shutter do not open. 
FR: Poser impérativement un cavalier 
entre les bornes 1 et 2 afin que la 
fermeture intérieure électrique s’ouvre. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

ECA 100 ipro, ECA 100 ipro K 
Nenndrehzahl niedrige Stufe 
Nominal speed, low level 
Régime nominal de faible niveau 
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ECA 100 ipro,  
ECA 100 ipro K 
2 Drehzahlstufen (hohe und niedrige Stufe) 
2 speed levels (high and low level) 
2 niveaux de vitesse (niveau élevé et faible) 

 
 

ECA 100 ipro mit/with/avec ST1/STU1 
ECA 100 ipro K mit/with/avec ST1/STU1 
Drehzahl mit ST1/STU1 einstellbar 
Rotating speed, adjustable with ST 1/STU 1 
Vitesse réglable avec ST1/STU1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ST1  Drehzahlsteller Aufputz 
   Speed controller surface-mounted 
   Régulateur de vitesse, installation  
   apparent 
STU1 Drehzahlsteller Unterputz 
   Speed controller recessed mounted 
   Régulateur de vitesse, installation  
   encastrée 
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ECA 100 ipro VZC 
ECA 100 ipro KVZC 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ECA 100 ipro H 
ECA 100 ipro KH 
 
 
 
 
 
 
 

ECA 100 ipro F 
ECA 100 ipro KF 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ECA 100 ipro B 
ECA 100 ipro KB 
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